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様式１

国際化関連事業（令和４年度実績及び令和５年度予定）

事業内容
対象国・地域（派
遣・受入等がある

場合に記入）
期間 参加者（社）

事業内容（新規又は継続事
業で変更があった場合に記

入）

継続
・

新規

１－１ 「世界に通用する人材・グローバル化を支える次世代の育成」

知事戦略部 戦略企画課
グローバル始動人サマー
キャンプ

R3

グローバルな「始動人」を育成するた
め、県内外の高校生が国内外の大学
生や社会人と国境や地域、世代を超
えて出会い、将来について考え、学び
合う機会となるサマーキャンプを実施
する。

R4.8.15～
8.21

高校生：33名 15,000 継続 15,000
デジタル田園都
市国家構想交
付金事業

核兵器廃絶平和県宣言啓
発事業

H2

核兵器廃絶平和県宣言の趣旨及び
内容を広く県民に周知し、核兵器の廃
絶と世界の恒久平和の実現を図るた
めの啓発事業を実施

－
R4.4.1～
R5.3.31

－ 0 継続 0

北方領土返還運動支援 S54
北方領土返還要求運動推進のため、
広報啓発活動等を実施

－
R4.4.1～
R5.3.31

－ 0 継続 0

語学指導等を行う外国青年
招致事業（JETプログラム）

S62

中学校、高校における外国語教育の
充実を図るとともに、地域レベルでの
国際交流の進展を図ることを目的に
外国青年を招致する。

米国、カナダ、
英国、豪州他

１年間
（最長５年間）

17４名（県内）
7,263

（当課任用
分）

継続
7,257

（当課任用
分）

グローバル始動人テイクオ
フ事業

R3

県内学生が世界に目を向けるきっか
けを作るとともに、世界を切り拓くこと
ができる「グローバル始動人」育成の
機運醸成につなげるため、トークセッ
ション、世界発信力向上講座、プレゼ
ンコンテスト、インスタコンテスト等を
開催

－
R4.4～
R5.3

延べ2,174名
（動画視聴含
む）
（内訳）
トークセッション
２回
世界発信力向
上講座２回
プレゼンコンテ
スト１回
インスタコンテ
スト１回

3,745

県内の学生等を対象に、一流
講師とのトークセッション、世
界発信力向上講座、プレゼン
アワード開催、動画配信、ＡＬ
Ｔらによる和英言語交流等を
実施するとともに、米国イン
ディアナ州との学生相互交流
を実施する。

継続 7,946

知事戦略部 地域外交課

Ｒ４
当初予算額

（千円）
備考

１　人づくり

Ｒ５年度予定

担当部局 事 業 名

Ｒ４年度実績

担　当　課
Ｒ５

当初予算額
（千円）

開始
年度



トップ外交 R3

①米国
　インディアナ州知事との会談
　インディアナ州との覚書締結
　パデュー大学学長との会談など
②ベトナム
　国家主席・副首相との会談
　ベトナム外交学院との覚書締結
　大手ＩＴ企業訪問
③フィンランド
　科学・文化大臣との会談
　探知犬研究施設視察
　シェルター施設視察

米国
ベトナム
フィンランド

- － 27,761

①米国
　インディアナ州知事来県
　シリコンバレー視察
　（高崎市長同行）
　先進企業（Ｎｅｔｆｌｉｘなど）訪問
②ベトナム
　首相との会談（現地・来県）
　企業団派遣
　ハナム省との覚書締結
③英国
　ＳＥＬ共同研究
　（スコットランド教育庁、ダン
　ディー市、ダンディー大学）
③韓国
　政府要人（行政安全部長官、
　国土交通部長官）との会談
　済州道知事との会談
　先進地視察
　（ＣＪＥＮＭスタジオなど）

継続 32,064

青年海外協力活動促進事
業

S58

青年海外協力隊をはじめとするＪＩＣＡ
ボランティア事業の広報啓発を行うほ
か、青年海外協力隊群馬県OB会を通
じて、青年海外協力隊活動の広報、
支援を実施。

各派遣国
R4.4.1～
R5.3.31

青年海外協力
隊群馬県OB会
パネル展
R4.12.2～4
約300名

75 継続 75

地域創生部
ぐんま暮らし・外国
人活躍推進課

群馬県国際交流賞 H8
地域社会の国際化に向けて顕著な功
績のあった個人や団体に対し、その功
績を顕彰し今後の活動を奨励する。

　1件 75 継続 75

健康福祉部 食品・生活衛生課
探知犬医学研究の海外先
行研究調査事業

R5 － － － － －

フィンランドの有識者から「探知
犬医学研究」の指導・助言をもら
うため、招聘等により情報交換
の機会を設ける。

新規 10,300

産業経済部 産業政策課
Ｇ７群馬高崎デジタル・技術
大臣会合開催推進協議会

R4

Ｇ７群馬高崎デジタル・技術大臣会合
開催に向け、県民、官民関係機関・団
体が一体となったオール群馬体制で、
オ開催機運の醸成と受入整備事業を
実施。

Ｇ７国＋ＥＵ R4.9～ - 0
Ｇ７群馬高崎デジタル・技術大
臣会合参加者を対象とした歓迎
レセプション等を実施

継続 0
R4、R5
協議会予算
92,014千円

教育委員会 生涯学習課
【青少年会館指定管理事
業】交流文化体験

R5 - - - - -

海外や日本の伝統的な文化に
触れる機会を設けるとともに、小
学生及び留学生、高校生ボラン
ティアによる異年齢交流を行う。

新規 178

H29～H3まで実
施した「国際交
流推進事業」の
実績を基に新規
企画したもの

1－２「国際交流・協力活動の推進」

知事戦略部 地域外交課



在外県人会子弟支援 H21

在外県人会の子弟が県内の大学・企
業等で研修する際の費用を支援する
ことで、在外県人会の若手リーダーを
育成するとともに、本県とのネットワー
ク強化を図る。

－ －
令和４年度は

実施なし
1,904 継続 1,974

海外拠点活動支援 S36
グローバル戦略推進拠点と想定され
る在外県人会等の活性化を支援す
る。

－
R4.4.1～
R5.3.31

・5海外県人会
（在伯、在北
伯、在パ、南
加、フィリピン）

1,350 継続 1,350

日本貿易振興機
構群馬貿易情報センター派
遣

H30
群馬貿易情報センターにおいて、海外
展開を希望する企業や事業者の貿易
投資相談やセミナー開催などを行う。

―
1年間

（計2年間）
1 0 継続 0

丸紅（株）派遣 R2
丸紅本社において、アセアンにおける
情報収集・分析、営業支援をなどを行
う。

― 1年間 1 0
丸紅本社において、アジア・
大洋州における情報収集・分
析、営業支援をなどを行う。

継続 0

ＪＡ全農インターナショナル（株） R5
ＪＡ全農インターナショナル本
社において、農畜産物等輸出
関係業務などを行う。

新規 0

知事戦略部 地域外交課

１－３「内外のネットワーク形成」

総務部　 人事課



台湾フェア in 群馬 H28

群馬県と台湾との交流や台湾文化、
観光情報等を広く紹介し、更なる交流
拡大を図る。

台湾 －

令和４年度は、
新型コロナウイ
ルスの感染拡
大のため、中止

739 継続 869

ぐんまベトナム交流祭 H30
ベトナムの食や文化を体験できる交
流イベント（パネル展示、ステージ企
画、飲食物販売等）を実施する。

ベトナム
R5.2.17～
R5.2.18

約8,000人 2,000 継続 2,000

地域創生部
文化振興課

（自然史博物館）
インディアナポリス子ども博
物館連携事業

R5

インディアナポリス子ども博物
館と県立自然史博物館の連
携を推進し、両国の子どもた
ちを主役とした交流事業を実
施する。

新規 6,352         

多文化交流事業「世界のこ
どもの絵画展」

R2
「地球環境へのメッセージ」をテーマに
描いた絵画作品を展示

R4.7.23～8.31 709 継続
ぐんまこどもの
国児童会館

多文化交流事業 R4
ＪＩＣＡ群馬デスク職員協力のもと、ブ
ラジルやアフリカ、日本の遊びを体験

R5.2.25 80
中国とブラジルの留学生が母
国の遊びを紹介

継続
ぐんまこどもの
国児童会館

知事戦略部 地域外交課

生活こども部
私学・子育て支援

課

２　地域づくり

２－１「学術・文化交流の推進」



医療通訳ボランティア養成・
研修事業

H18
医療通訳ボランティアを養成し、スキ
ルアップのための研修を実施

①養成講座
R4.11.27、
12.4、12.11
②ｽｷﾙｱｯﾌﾟ

R4.9.4

①養成講座
延べ36名

②ｽｷﾙｱｯﾌﾟ
20名

928 継続 928

災害時外国人支援事業 H21

災害時に外国人県民に対して正確な
情報提供を行うための「災害時通訳ボ
ランティア」の養成及び外国人県民を
対象とした「避難所想定訓練」を市町
村と連携して実施

①養成講座
R4.10.30、

11.6
②防災訓練

R4.11.6

①養成講座
12名

②防災訓練
37名

404 継続 380

医療通訳ボランティア派遣 H30 医療通訳ボランティアを派遣 年間 700 継続 700

ぐんま外国人総合相談ワン
ストップセンター運営

R1

生活者としての外国人県民が、生活
全般に関する適切な情報に速やかに
到達できるよう、多言語（英語・ポルト
ガル語・ベトナム語・中国語・スペイン
語等）で情報発信を行い、相談に応じ
る窓口を運営。

R1.7.1開設 19,986 継続 20,845

群馬県における地域日本
語教育体制整備事業

R2

県内における日本語教育の推進に関
する体制整備。
①日本語学習支援ボランティアの養
成事業
②外国人日本語学習支援ボランティ
アの養成講座
③日本語教育実施機関団体への支
援　等

①R4.10.1～
R4.12.17

②R4.6.26～
R4.11.20
③年間

①28名
②15名
③7団体

4,302 継続 4,172

ぐんま多文化共生・共創推
進月間

R3

推進月間において、啓発スライドや啓
発動画をSNSで情報発信し、また市町
村が行うイベント等を県でも周知する
ことにより、多文化共生・共創社会の
実現に向けた機運醸成を促進

R4.10.1～
10.31

1,700 継続 1,232

群馬県多文化共生・共創推
進会議運営

R3
群馬県多文化共生・共創推進基本計
画進捗状況を調査審議するため、有
識者による会議を開催

①R4.10.27
②R5.2.17

①6名
②7名

421 継続 363

「やさしい日本語」普及 R4

曖昧な表現を避け、わかりやすく伝え
ることに重点を置いた「やさしい日本
語」を普及させるため、啓発教材の作
成及び研修会を実施

①群大医学
部生向け

R5.1.7、1.21
②県民向け
R5.1.28、2.11

①9名
②29名

530 継続 412
デジタル田園都
市国家構想推
進交付金事業

ぐんま多文化共生・共創
パーク

R5

未来を担う子どもたちを対象
に多文化交流イベントを開催
し、多文化共生・共創の機運
を醸成

新規 7,623

地域創生部
ぐんま暮らし・外国

人活躍推進課

２－２「多文化共生を踏まえた地域社会整備」



外国人児童生徒等教育・
心理サポート事業

H25

公立学校や外国人学校において不登
校傾向にある児童生徒に対し心理カ
ウンセリング等の支援を行う。
また、外国人児童生徒に対する教育
相談窓口を母国語で設置する。

R4.4.1～
R5.3.31

202人 2,722
継続

2,696

外国人の子供等の就学に
関する検討会

R1

外国人児童生徒教育に係る課題の解
決策を検討し、具体的な解決を進め、
外国人児童生徒等の学習・生活支援
等のための「ポータルサイト」の充実を
図る。

R4.4.1～
R5.3.31

26人 1,133 R４年度で終了

知事戦略部 戦略企画課 湯けむりフォーラム2023

国内外のトップリーダーや有
識者による基調講演やトーク
セッション等を通し、新たな価
値を創り出すカンファレンスイ
ベントを開催。

新規 70,000
デジタル田園都
市国家構想交
付金事業

文化振興課 英語版上毛かるた R2 英語版上毛かるたを全国で販売。 - 通年 － 4,404 継続 4,404

企業向け・外国人材向けセ
ミナー

H27

高度外国人材の採用方法・留意点等
に関するセミナー（企業向け）をオンラ
インで実施するとともに日本での就職
活動に関するガイダンス（外国人材向
け）をオンライン配信

企業：R4.7.9
外国人材：

R4.5.27

企業（参加者
数）：70名

外国人材（参加
者数））:8名

118 継続 152

外国人向け県内合同企業
説明会

H30
外国人留学生や外国語指導助手等を
対象に県内企業との合同企業説明会
の実施

R4.10.13
参加企業：14社
参加者：48名

500 継続 500

（一財）自治体
国際化協会「地
域における語学
指導等を行う外
国青年招致事
業参加者のキャ
リア支援事業」

外国人材受け入れ相談会 R1
外国人雇用に関する事業主からの悩
み等に専門家による相談会の実施

毎月 対応企業：19社 545 継続 545

地域外国人材受入れ・定着
モデル事業

R2

労働局と連携し、外国人材が円滑に
職場・地域に定着できるようモデル地
域としての実施（実施主体は厚生労働
省）

フィリピン
インドネシア

ネパール
R2～R4

参加企業:21社
入国受入数：48

名
68

多文化共創カンパニー認証
制度

R3

外国人材を雇用し、ともに活力を創り
出すための特に優れた取組を行う事
業者を認証し、認証事例について情
報発信

認証事業者:3者 1,490

R5年度認証事業者の募集と
ともに、ベトナム語版
Facebookの情報発信強化、
多文化共創シンポジウムを開
催

継続 3,130

外国人材発掘支援事業 R4
県内企業と外国人留学生及びベトナ
ムの高度人材とのマッチング支援

参加企業:16社
内定数：3名

5,000
県内企業と外国人留学生と
のマッチング支援

継続 3,360
デジタル田園都
市国家構想推
進交付金事業

多文化共創担い手育成 R5
外国ルーツの高校生のキャリ
ア形成を支援するため、イン
ターンシップを実施

新規 335

義務教育課教育委員会

ぐんま暮らし・外国
人活躍推進課

地域創生部

２－３「地域活性化」



子供・女性安全対策課 多文化共生事業 H19
国際少年柔道教室を開催
（太田署・大泉署）
※　感染症対策のため開催なし

通年 397
太田署：再開に向け調整中
大泉署：本年度より再開

継続 371

通信指令課 多文化共生事業 H28
日本語を理解しない外国人からの１１
０番通報者に対し、通訳官等を介して
受理する体制を構築

通年 0 継続 0

多文化共生事業 R3

県内に居住する来日外国人等の安
全・安心の確保等に向けた対策を推
進するため「外国人総合対策室」を設
置

通年 0
更なる対策推進のため「国
際・捜査支援分析課」を新設

新規 0

県警公式フェイスブックページ運営 R4
外国人住民にも分かりやすい「やさし
い日本語」により各種情報を発信

通年 0 継続 0

国際連絡員の配置 H10

巡回連絡の補助、地理案内、外国人
来庁者への対応、外国人の関係する
各種事件事故及び相談対応等を職務
とする国際連絡員（会計年度職員）の
運用

通年 0 継続 0

運転免許課 多文化共生事業 H25
３言語（英語、ポルトガル語、ベトナム
語）による運転免許学科試験の実施

通年 0 継続 0

国際連絡協議会 H5
不法滞在・不法就労防止に向けた啓
発活動等の推進を目的とし、県内各
警察署に「国際連絡協議会」を設置

通年 0 継続 0

日本語学校支援ネットワーク H29

県警と県内日本語学校６校及び関係
機関が連携し、留学生による事件事
故の未然防止や、健全な留学環境確
保に向けた連絡体制を構築

通年 0 継続 0

H5
外国人技能実習生・留学生に対する
防犯・交通講話、広報等の実施

通年
計約130回
約2,500人

0 継続 0

H19
通訳人を帯同した外国人世帯への巡
回連絡活動

通年 699 継続 699

H23
外国人住民等との、公共場所の清掃
活動
（前橋署・安中署）

通年
２回

約110人参加
0 継続 0

外国人住民との合同パトロールの実
施
（大泉署）

通年
１回

約30人参加
0 継続 0

H19

フットサル大会を通じた多文化共生事
業
（大泉警察署長杯フットサル大会）
※　感染症対策のため中止

年１回 106 再開時期未定 継続 106

群馬県警察本部

国際・捜査支援
分析課

外事課

各警察署 多文化共生事業



輸出促進支援員設置 H30
輸出に取り組もうとする産地等に対
し、輸出促進支援員による伴走型支
援を実施

- 通年
相談件数：314

件
2,991

輸出に取り組もうとする産地
等に対し、輸出促進支援員に
よる伴走型支援を実施

継続 3,058

輸出促進セミナー －
輸出に関するセミナーを開催し事業者
等へ情報提供を実施

-
R4.9.6
R5.1.26

76人 188
輸出に関するセミナーを開催
し事業者等へ情報提供を実
施

継続 196

群馬県農畜産物等輸出ス
タート支援事業

H25
輸出に関する経費を補助し、輸出に
取り組む生産者等を支援

- 通年 支援実績：1社 1,500
輸出に関する経費を補助し、
輸出に取り組む生産者等を
支援

継続 1,500

輸入規制対応等 R4
輸入規制を緩和した台湾への輸出再
開に向け、バイヤー招へい商談会を
実施

台湾
R4.7.26～27、
8.23、R5.2.7

バイヤー1社 - -

輸入規制対応等
輸入規制を緩和した台湾への輸出再
開に向け、現地スーパーでPR販売を
実施

台湾 R4.11.11～13 - - -

６次産業化市場規模拡大
対策整備交付金

R2
食品事業者が実施するHACCP等の
輸出対応施設整備を支援

- 随時 1社 642,500
食品事業者が実施する
HACCP等の輸出対応施設整
備を支援

継続 305,000 国庫10/10

知事戦略部 地域外交課 上海事務所運営 H25

中国・上海において本県からの進出
企業や県人会等と連携し、中国から
の観光誘致、県産品の販路拡大支
援、県内企業のビジネス展開支援及
びネットワーク構築などを行う。

中国 通年 2名 21,341 継続 21,340

H28
香港バイヤーを招へいし、県内産地
等を視察、生産者等と商談

香港 R4.9.8～9 バイヤー1社

H28
香港の現地小売店において本県青果
物のPR販売を実施

香港 R5.2.25～3.11 -

県産農産物等欧州輸出促
進

R3
上州和牛を使用した料理の提供及び
SNSやメディアを通じた上州和牛に係
る情報発信を実施

フランス R5.2.17～24 - 3,822
現地実需者向けセミナー及び
上州和牛を使用したレストラ
ンでのメニュー提供を実施

継続 17,006

北関東３県連携を活用した
県産農畜産物等ＰＲ

R2
現地飲食店にてこんにゃく麺等を使用
したメニュー開発・提供を実施（県単
独での実施）

UAE R5.2.6～26 - 6,293

現地飲食店にてこんにゃく麺
等を使用したメニュー開発・提
供、SNS等でのPR等を実施
（県単独での実施）

継続 5,801

産業経済部 労働政策課 外国人材定着支援 H29
県内企業における外国人材の定着を
支援するための企業向けセミナーを
開催

-
R4.9.2
R5.1.31

参加者33名 612 継続 1,241

継続 19,471

農政部
ぐんまブランド推進

課

R5年度は、青果物輸出促進
事業にて台湾向け事業を実
施

農政部
ぐんまブランド推進

課

青果物輸出促進事業 7,846
東アジア（香港、台湾）での青
果物ＰＲ販売支援やバイヤー
招へい商談会を実施

３　ブランドづくり

３－２「経済交流の促進」

３－１「国際化に対応する基盤整備」

3,170



受入環境整備 H29
・外国人誘客のための施設登録制度
・Gunma Excellence施設高度化プロ
ジェクト

－
－

5～2月

新規GE登録13
施設

高度化事業参
加54施設

17,665 継続 15,041

海外セールスプロモーショ
ン

H22

・WEB記事配信
・SNS広告・情報発進事業
・新コンテンツ創出プロジェクト
・FIT向け誘客促進オンラインプロモー
ション

豪泰台 5～3月 - 34,515

・WEB記事配信
・SNS広告・情報発進事業
・新コンテンツ創出プロジェク
ト
・YouTuber招請事業

継続 39,244

北関東三県広域観光推進
協議会

H21 ・台中国際旅展出展 台湾 8～3月 － 300 ・台湾向けプロモーション事業 継続 300

北陸新幹線沿線地域広域
連携

H27
・WEBサイト運営
・WEB記事配信

欧米豪
4～3月
9～3月

ー 1,000
・WEBサイト運営
・WEB記事配信　等

継続 500

関東観光広域連携協議会 H27
・広域連携SNS情報発信
・訪日教育旅行誘致事業

米英豪
台湾

5～3月
10～12月

－
9校

2,100 ・広域連携SNS情報発信 継続 1,600

地域創生部
ぐんま暮らし・外国

人活躍推進課
外国人材向け情報発信 R1

外国人材向けに本県での就労や生活
に関する動画・記事を作成し、多言語
で発信

462 継続

ウェブサイト管理 R1
海外向けウェブサイトによる県産農畜
産物等に係る情報を発信

－ 通年 － 0
海外向けウェブサイトによる
県産農畜産物等に係る情報
を発信

継続 919

海外知的財産権保護活用 R2
Gunma Qualityロゴマーク等の国際商
標出願・登録等

タイ － － 200
Gunma Qualityロゴマーク等
の国際商標出願・登録等

継続 -

観光情報収集・発信 H24 SNS運営
簡体字、繁体
字、タイ語、英

語
2,000 SNS運営・広告配信 継続 5,544

観光情報収集・発信 R2
外国語観光情報サイト運営・広告配
信

簡体字、繁体
字、タイ語、英

語
44,090

外国語観光情報サイト運営・
広告配信・交通ルート等案内
機能強化

継続 52,466

農政部
ぐんまブランド推進

課

３－４「海外への情報発信」

産業経済部
戦略セールス

局
観光魅力創出課

産業経済部
戦略セールス

局
観光魅力創出課

３－３「国際観光の推進」



様式２

外国語による情報提供（令和５年３月３１日現在）

担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

ぐんま広報
群馬県のお知らせや催しなどを電子書籍化し多言語で配信
対象：英語、中国語（簡体字・繁体字）、韓国語、タイ語、ポルトガ
ル語、スペイン語、インドネシア語、ベトナム語

県ホームページ

①群馬県の概要、観光、生活情報等の提供（外部リンク含む）
②自動翻訳システムによる外国語ページの提供

対象：英語、中国語（簡体字・繁体字）、韓国語、ポルトガル語、ス
ペイン語、ベトナム語

税務課 自動車税（種別割）納税通知書について

自動車税（種別割）納税通知書封入封筒(宛先下)に、英語、中国
語、スペイン語、ポルトガル語、ベトナム語それぞれの言語で「自
動車税納税のお知らせ」と記載。また、同封する納税に関する
リーフレットにも、「自動車税納税のお願い」の一文を上記５つの
言語で併記した。

統計課 統計ぐんま 英語による表頭、表側、注意書きの情報

ぐんま暮らし・外国人活躍
推進課

ぐんま外国人総合相談ワンストップセンター（生
活相談、各言語Facebook等による情報提供）

英語、ポルトガル語、ベトナム語、中国語、スペイン語、その他翻
訳機等により多言語での生活相談、生活情報の提供

「ぐんま寺社巡り」パンフレット
英語、中国語（簡体字、繁体字）、韓国語によるぐんま寺社周遊パ
ンフレットの配布

「ぐんま寺社巡り」アプリ
英語、中国語（簡体字、繁体字）、韓国語によるぐんまの寺社に関
する情報

児童相談パンフレット
英語、スペイン語、ポルトガル語、中国語、韓国語、ベトナム語、タ
ガログ語、タイ語による児童相談に関する情報

「群馬県虐待から子どもの生命と権利を県民全
体で守る条例」リーフレット

英語、ポルトガル語、ベトナム語、中国語

家庭でできる耳のきこえと言葉の発達のチェック
リスト

英語、ポルトガル語、ベトナム語、中国語による、乳幼児の聴力・
発達を保護者が確認するための情報

母子健康手帳
英語、中国語、韓国語、スペイン語、ポルトガル語、ベトナム語、イ
ンドネシア語、タイ語、タガログ語、ネパール語による県内統一し
た様式の母子健康手帳の作成

おぜのかみさまリーフレット
英語、スペイン語、ポルトガル語、中国語、ベトナム語による子ど
もをネット犯罪から守るセーフネット標語の周知

知事戦略部 メディアプロモーション課

総務部

地域創生部

文化財保護課

生活こども部 児童福祉・青少年課



担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

新型コロナウイルス感染症相談ホットライン

新型コロナウイルス感染症について、外国人県民からの相談に対
応するため、三者通話により多言語での相談が可能なホットライ
ンを開設。
（対応言語：英語、ポルトガル語、スペイン語、中国語、ベトナム
語、韓国語、タイ語、インドネシア語、タガログ語、ネパール語、フ
ランス語、ドイツ語、イタリア語、ロシア語、マレー語、クメール語、
ミャンマー語、モンゴル語、シンハラ語、ヒンディー語、ベンガル語
21言語）
また、ホットラインの運用にあたっては、新型コロナウイルス感染
症に関する情報（多言語）を「ぐんま外国人総合相談ワンストップ
センター」Facebookで掲載。
※R5.5.31で終了

「新型コロナウイルスの病気になった人へ」チラ
シ

新型コロナウイルス感染症に罹患した場合の療養に関する情報
を掲載。
（対応言語：英語、ポルトガル語、ベトナム語、中国語（簡体字・繁
体字）、スペイン語、ネパール語）

エイズインフォメーション
ホームページ上でエイズ・性感染症等の啓発用リーフレットを掲載
している。
（対応言語：英語、ポルトガル語、スペイン語）

結核服薬手帳
結核患者の服薬確認のため、服薬手帳を作成。（対応言語：英
語）

感染症医療通訳者派遣

外国出生感染症患者等に対して 、保健所が必要と認めた場合に
県が登録した医療通訳者を派遣し、調査や説明、服薬支援を行っ
ている。（対応言語：英語、ポルトガル語、スペイン語、インドネシ
ア語）

健康長寿社会づくり推進課 受動喫煙防止にかかる法改正について
英語、中国語、ポルトガル語、スペイン語、ベトナム語による受動
喫煙防止にかかる法改正の情報

薬務課 ぐんまコロナワクチンダイヤルのチラシ
英語、中国語、スペイン語、ベトナム語、ポルトガル語による、新
型コロナワクチン接種に係る副反応窓口に関する情報

ぐんまコロナワクチンダイヤル

英語、中国語、韓国語、タイ語、ベトナム語、インドネシア語、タガ
ログ語、ネパール語、ポルトガル語、スペイン語、フランス語、ドイ
ツ語、イタリア語、ロシア語、マレー語、ミャンマー語、クメール語、
モンゴル語、シンハラ語に対応した新型コロナワクチンの副反応
相談窓口を設置

新型コロナワクチン接種のチラシ
英語、中国語、スペイン語、ベトナム語、ポルトガル語による、新
型コロナワクチン接種に関する情報

食品・生活衛生課 「食物アレルギーガイド」多言語版　パンフレット
英語、中国語（簡体字）、ポルトガル語、ベトナム語、スペイン語、
ネパール語による食物アレルギーに関する情報

環境森林部
自然環境課

尾瀬保全推進室
至仏山登山道他言語解説案内

英語による至仏山に関する情報を、至仏山登山道入口及び研究
見本園入口の解説案内板にて提供（日本語併記）

農政部 ぐんまブランド推進課 海外向けウェブサイト 英語、中国語（繁体字）による県産農畜産物等に関する情報

健康福祉部

感染症・がん疾病対策課

薬務課



担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

群馬県外国語観光情報サイト
英語、中国語（繁体字、簡体字）、タイ語による群馬県観光情報の
提供

群馬県観光魅力創出課公式Facebook 英語、中国語（繁体字）、タイ語による群馬県観光情報発信

群馬県観光魅力創出課公式YouTube
英語、中国語（繁体字・簡体字）、タイ語韓国語による群馬県観光
情報発信

群馬県観光魅力創出課公式Instagram 英語による群馬県観光情報発信

外国語版群馬観光マップ
英語、中国語（繁体字、簡体字）、タイ語による群馬県観光情報提
供

外国語版ガイドブック
英語、中国語（繁体字、簡体字）、タイ語による群馬県観光情報提
供

道路管理課 道路案内標識 英語による目標地、地点名、著名地点の標記（主要観光地周辺）

群馬あんしん賃貸ネット（賃貸住宅情報） グーグル翻訳により外国語ページ（約130カ国語）を提供。

県営住宅入居申込案内書
英語、中国語、ポルトガル語、スペイン語、ベトナム語による県営
住宅入居者及び入居を希望する外国人のための入居申込等手
続の案内に関する情報

県営住宅入居者向け情報
日常生活における注意点（ゴミの出し方、マナー等）について、入
居者の状況に応じて英語、中国語、スペイン語、ポルトガル語の
チラシを県営住宅の掲示板に掲示

議会事務局 政策広報課 議会だより

各定例会における一般質問の様子や委員会活動など、議会活動
を中心とした議会情報を県民に分かりやすく伝えることを目的とし
て、定例会のあらましを電子書籍化し、多言語で配信。

対象：英語、中国語（簡体字、繁体字）、韓国語、タイ語、ポルトガ
ル語、スペイン語、インドネシア語、ベトナム語

労働委員会
事務局

管理課 労働委員会広報リーフレット
英語、スペイン語、ポルトガル語、中国語による労働委員会の案
内

高等学校等就学支援金のお知らせ

高等学校等就学支援金に関する制度概要及び申請手続等につ
いて、以下の言語に翻訳し、必要に応じて学校に配布した。
・英語
・中国語
・ベトナム語
・スペイン語
・ポルトガル語

奨学のための給付金のお知らせ

奨学のための給付金に関する制度概要及び申請手続等につい
て、以下の言語に翻訳し、必要に応じて学校に配布した。
・英語
・中国語
・ベトナム語
・スペイン語
・ポルトガル語

県土整備部

住宅政策課

産業経済部
戦略セールス群馬県観光

魅力創出課

教育委員会 管理課



担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

前橋行政県税事務所 地域FMを活用した情報発信
地域イベント情報や健康保険・年金等の社会保障に関する情報
を、ポルトガル語及びスペイン語により情報

毎日の生活と税金

ポルトガル語、スペイン語、英語、ベトナム語、タガログ語、中国語
で日本の税金の種類、制度概要や問い合わせ先を説明したリ－
フレットを窓口に設置
※令和５年度更新予定

税金について
県税の概要をポルトガル語、スペイン語、英語、ベトナム語、タガ
ログ語、中国語でホームページに掲載

不動産取得税のおしらせ

不動産取得税の課税予告文書と説明チラシを作成し、納税者に
送付。
予告：ポルトガル語、スペイン語、英語、ベトナム語、タガログ語、
中国語
説明チラシ：上記に加え、ベンガル語

地域ＦＭによる自動車税のお知らせ
４月、５月にいせさきＦＭを活用し、ポルトガル語とスペイン語で広
報を実施

地域ＦＭによる防犯、交通安全等のお知らせ
伊勢崎警察署と連携して、交通ルールや犯罪防止に係る情報等
をポルトガル語、スペイン語、ベトナム語で放送

地域ＦＭによる生活情報のお知らせ
防災マップや避難所情報等の防災に関する情報や熱中症対策等
の健康情報など、生活に役立つ情報をポルトガル語、スペイン語
で放送

チラシによる自動車税のお知らせ
ポルトガル語、スペイン語、英語、ベトナム語、タガログ語、中国語
で自動車税のお知らせチラシを作成し、ティッシュに挟んでスー
パー等に設置。また外国人を多く雇用する会社にも配布

動画による自動車税と不動産取得税のお知らせ

自動車税の課税の仕組みや納税方法について、ポルトガル語の
音声と字幕で説明。（スペイン語、タガログ語、ベトナム語、英語、
中国語は字幕のみ）
不動産取得税の課税の仕組みや減額申請手続き等について、ポ
ルトガル語、スペイン語、ベトナム語の音声と字幕で説明。（英
語、中国語、タガログ語、ベンガル語は字幕のみ）

SNSを活用した自動車税のお知らせ

国籍別の外国人キーパーソンによるホームページ等SNSを活用し
て、外国人向けに自動車税のお知らせを発信。
（ポルトガル語、スペイン語、英語、ベトナム語、中国語）
※一部：R4先行実施
全体：R4計画、R5.5実施済

中部振興局

伊勢崎行政県税事務所



担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

自動車税の紹介
外国人が自動車税の理解を深められるよう、税の制度や納税方
法等について、ポルトガル語で詳しく説明したリーフレットを作成
（日本語併記）

納税相談窓口のお知らせ
ポルトガル語通訳を伴った日曜納税相談窓口について、太田行
政県税事務所県税課ホームページにポルトガル語で掲載及び窓
口でのチラシ配布

毎日の生活と税金

３年度に伊勢崎行政県税事務所が中心となって作成した、英語、
中国語、ポルトガル語、スペイン語など6カ国語で日本の税金の種
類、制度概要や問い合わせ先を説明したリ－フレットを窓口で配
布したほか、太田市にも配付（日本語併記）。（次期改定は５年度
に予定）

教えて！不動産取得税　２０２２年版
不動産取得税の意義や納税方法、減額要件等を説明したチラシ
（ポルトガル語）を作成し、納税通知書に同封。（２０２３年版も作
成予定）

窓口対応用　意思疎通シート
窓口に設置しておき、来所した外国人との必要最小限の意思疎
通をはかるために使用する。ひらがな：ローマ字：英語：ポルトガ
ル語が並記されている。

納税相談窓口のお知らせ
ポルトガル語通訳を伴った日曜納税相談窓口開設の日程等につ
いて、館林行政県税事務所県税課ホームページに掲載。

外国人情報誌による
自動車税の周知

自動車税の制度や納期限等について、大泉町（多文化協働課）発
行のポルトガル語情報誌「ＧＡＲＡＰＡ」及び、館林市国際交流協
会発行の外国人タウン情報誌「つつじタイムズ」に掲載を依頼し、
公民館、町内スーパーマーケット等外国人が利用する施設で配
布。

課税予告、チラシによる不動産取得税の周知

不動産取得税の課税前に、課税予告文書とともに英語・ポルトガ
ル語による不動産取得税説明チラシを同封。
また、納税通知書に英語・ポルトガル語による不動産取得税の減
額案内チラシ、スマホ納付等の案内チラシを同封。

リーフレット、ポスターによる自動車税の周知
太田行政県税事務所が作成した自動車税の制度や納期限等に
ついて、ポルトガル語で説明したリーフレット及びリーフレットを拡
大したポスターを外国人が集まる施設、店舗に配付。

地域創生部 自然史博物館

群馬県立自然史博物
館研究報告 27号
（2023.3）
BULLETIN of the GUNMA
MUSEUM of NATURAL
HISTORY Number 27

自然史博物館で行われた調査・研究結果論文等を年報としてまと
めたもの。英文論文には和文要旨を、和文論文には英文要旨を
付けて掲載している。

OPAC（online public access catalogue）図書館
情報提供

英語による資料検索画面の提供

図書資料
外国語図書コーナー蔵書冊数：英語、中国語、韓国語、ポルトガ
ル語、スペイン語、ベトナム語、タガログ語、ペルシャ語等、計
30,747冊

館内インフォメーション 館内の案内

電子書籍サービス
英語多読等の外国語資料(139冊)及び外国人向け日本語学習資
料(55冊)の提供

ホームページ 英語による施設利用情報

館内案内パンフレット 英語による施設利用案内パンフレット

東部振興局

太田行政県税事務所

館林行政県税事務所

教育委員会

県立図書館

ぐんま天文台



担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

県警ホームページ
自動翻訳機能を搭載し、７言語に対応
（英語、中国語（簡体・繁体）、韓国語、スペイン語、ポルトガル語、
ベトナム語）

被害者の手引
被害者支援制度に関する情報を県警ホームページに掲載
（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、スペイン語）

明日はきっといい日
被害者支援制度に関する情報
（ベトナム語、ポルトガル語）

生活安全企画課 硫化水素ガスによる二次被害防止
硫化水素ガスによる二次被害防止に関する情報を県警ホーム
ページに掲載
（ポルトガル語、スペイン語）

子どもを犯罪から守るために

子どもの犯罪被害防止のための注意喚起チラシを県警ホーム
ページに掲載
（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、
スペイン語、ベトナム語）

性犯罪被害に遭わないために

性犯罪被害防止ための注意喚起チラシを県警ホームページに掲
載
（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、
スペイン語、ベトナム語）

地域課 登山における注意点
登山者への注意喚起情報を県警ホームページに掲載
（英語）

国際・捜査支援分析課 「SAY NO to DRUGS!」
県内外国人住民と作成した薬物乱用防止啓発動画を県公式
YouTubeチャンネル「Tsulunos」に掲載

振り込め詐欺防止マニュアル
振り込め詐欺被害防止に関する情報を県警ホームページに掲載
（ポルトガル語、スペイン語）

家や部屋を借りて住む方へ
入居契約時や、日常生活における注意点を県警ホームページに
掲載
（英語、ポルトガル語、スペイン語）

口座開設をされる方へ
口座の譲渡等犯罪防止に関する注意喚起チラシを県警ホーム
ページに掲載
（英語、中国語、ベトナム語）

鑑識課 犯罪経歴証明書の申請手続きについて
海外渡航に必要な警察証明書に関する説明を県警ホームページ
に掲載
（英語）

日本の交通ルール

日本における、歩行者、自転車、自動車の交通ルールに関する情
報
（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、
ベトナム語、タイ語、タガログ語、アラビア語）

日本の交通ルール（自転車）
自転車の交通ルールに関する動画
（ポルトガル語、ベトナム語）

主な交通ルールについて
特定小型原動機付自転車（電動キックボード等）に関する交通
ルールを県警ホームページに掲載
（英語、中国語、韓国語）

ルールを守ってEnjoy Japan
日本の交通ルールに関する啓発動画（警察庁作成）を、県警公式
YouTubeページに掲載
（英語、中国語、韓国語、フランス語、ドイツ語、ベトナム語）

交通企画課

警察本部

広報広聴課

子供・女性安全
対策課

組織犯罪対策課



担当部局 担　当　課 情　報　名 内容（言語）

外国語による学科試験
学科試験で実施されている言語による試験案内を県警ホーム
ページに掲載
（英語、ポルトガル語、ベトナム語）

外国の運転免許から日本の運転免許への切替
手続きについて

外国の運転免許から日本の運転免許への切替手続に関する情
報を県警ホームページに掲載
（英語、ポルトガル語、北京語、ベトナム語）

警備二課 災害への備え

防災情報を県警ホームページに掲載
（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、
タガログ語、ベトナム語、ドイツ語、ロシア語、スペイン語、インドネ
シア語）

外事課
国際テロに関する情報提供の呼びかけ
・直通電話の設置

テロ関連情報の提供を呼びかけるポスターと24時間受付専用電
話の設置に関する説明を県警ホームページに掲載
（英語）

伊勢崎警察署 外国語によるラジオ放送
伊勢崎ＦＭの番組内において、防犯情報等を提供
（ベトナム語、ポルトガル語、スペイン語）

太田警察署 広報紙「インフォルマ」
太田市発行の広報誌に防犯、交通事故防止情報等を掲載
（英語、中国語、ポルトガル語、スペイン語）

館林警察署 広報紙「つつじタイムス」
館林市発行の広報誌に防犯、交通事故防止情報等を掲載
（英語、中国語、韓国語、スペイン語）

警察本部

運転免許課



様式３

県有施設における国際化の状況（令和５年３月３１日現在）

施　設　名 情　報　名 内容

県庁舎 館内案内板 英語、ポルトガル語による館内案内

昭和庁舎
（ぐんま外国人総合相談ワンストップセン

ター）

館内案内板
チラシ・ホームページ

英語、ポルトガル語、ベトナム語、中国語、スペイン語による案内

太田行政県税事務所 館内案内板 英語による館内案内

館林行政県税事務所 館内案内板 英語、ポルトガル語による館内案内

利用案内パンフレット 日本語・英語併記による利用案内

施設概要冊子 日本語・英語併記による施設説明

企画展図録 必要に応じて部分的に英語を表記

ホームページ 民間の翻訳サービスを利用して、日本語から100以上の言語に翻訳して案内

利用案内パンフレット 日本語、英語による館内利用案内パンフレット

館内掲示板 日本語、英語による館内の案内掲示板

ホームページ 日本語、英語による案内

館内の案内板 英語、中国語、韓国語による展示案内表示

公式アプリ「G-歴博なび」 英語、ポルトガル語、韓国語、中国語（簡体、繁体）に対応（音声解説も対応）

国宝展示の案内リーフレッ
ト

英語、中国語、韓国語版のリーフレット（3種類）

ホームページ 英語、ポルトガル語、韓国語、中国語（簡体、繁体）による案内

常設展示室内の解説パネ
ル

英語解説文を併記

GUNMA MUSEUM OF
NATURAL HISTORY

英語による館内利用案内パンフレット

館内の案内板 英語による施設案内

ホームページ 英語による案内

常設展示概要 常設展示（A～Eコーナー）概要の英文化

世界遺産等周遊アプリ
「きぬめぐり」（英語）

英語による世界遺産・ぐんま絹遺産に関する情報

世界遺産｢富岡製糸場と絹
産業遺産群」ホームページ
（英語、中国語（簡・繁）、
韓国語、フランス語、ポルト
ガル語、スペイン語）

多言語による世界遺産「富岡製糸場と絹産業遺産群」に関する情報

展示（パネル、映像、情報
検索）（英語）

英語による展示

施設案内パンフレット
（英語）

英語による施設案内パンフレット

展示の説明パンフレット
（英語、中国語（簡・繁）、
韓国語

展示を各言語で紹介したパンフレット

総合スポーツセンター パンフレット 英語版、台湾語版パンフレットの作成

総合スポーツセンター伊香保リンク リーフレット 英語版、台湾語版リーフレットの作成

パンフレット 英語版、中国語版、韓国語版、ポルトガル語版、スペイン語版を作成

館内表示 英語標記による案内の掲示

近代美術館

館林美術館

歴史博物館

自然史博物館

世界遺産センター

ぐんまこどもの国児童会館



館内案内 一部館内展示物の多言語化（英語／中国語／韓国語）

尾瀬ハイキングガイド・尾
瀬のマナー

パンフレットの配布（英語／中国語（簡体字・繁体字）／韓国語）　※（公財）尾瀬保護財
団作成

コミュニケーション支援
ボード（国立公園利用拠点
用）の設置

指差しコミュニケーションボードの設置（イラスト・多言語（英語／中国語（簡体字・繁体
字）／韓国語／タイ語）使用）※環境省作成

Oze National Park Guide
Book

英語版ガイドブックの配布

浅間家畜育成牧場 パンフレット 英語版の場内案内パンフレットの作成

館内利用案内パンフレット 英語による館内の利用案内

ホームページ 館内利用案内パンフレット（英語版）を掲載

解説パネル 日本語・英語併記による解説（一部）

館内案内サイン 英語、中国語、ポルトガル語での施設案内

ホームページ 英語での施設案内

公園内の案内板（小）
5箇所

英語、韓国語、中国語（簡体字、繁体字）による施設案内

公園内の案内板（大）
２箇所（第１・２駐車場）

英語、韓国語、中国語（簡体字、繁体字）による施設案内

公園内の案内板（大）
１箇所（県造園建設業協会
寄贈）

英語、韓国語、中国語（簡体字、繁体字）による施設案内

公園内の誘導案内板（大）
2箇所

英語

公園内の誘導案内板（小）
4箇所

英語

券売所の利用案内掲示 英語・ポルトガル語併記

リーフレット 施設利用案内の英語版

OPAC（online public
access catalogue）図書館
情報提供

英語による資料検索画面の提供

図書資料
外国語図書コーナー蔵書冊数：英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、スペイン語、ベト
ナム語、タガログ語、ペルシャ語等、計30,747冊

館内インフォメーション 館内の案内

電子書籍サービス 英語多読等の外国語資料(139冊)及び外国人向け日本語学習資料(55冊)の提供

群馬県青少年会館 案内板（一部） 部屋名など英語表記

警察本部 庁舎案内・各課表記 英語による施設案内

県立図書館

尾瀬山の鼻ビジターセンター

日本絹の里

Ｇメッセ群馬

前橋土木事務所
（敷島公園）

太田土木事務所
（金山総合公園）



様式４

外国からの表敬訪問（令和４年度実績）

月　　日 訪問団体名等 人数 県側対応者 関係所属

5月12日 駐日ウクライナ特命全権大使 2 知事、知事戦略部長、地域外交課長 地域外交課

6月17日 駐日ドイツ連邦共和国特命全権大使 3 知事、知事戦略部長、地域外交課長 地域外交課

10月18日
駐日ネパール連邦民主共和国特命全権
大使

2 知事、地域創生部長
ぐんま暮らし・外国
人活躍推進課



様式５

海外進出企業状況 

構成比（％）
中国 268 38.0
タイ 71 10.1
フィリピン 45 6.4
ベトナム 62 8.8
カンボジア 6 0.8
インドネシア 35 5.0

アジア 韓国 20 2.8
台湾 13 1.8
マレーシア 20 2.8
シンガポール 11 1.6
インド 20 2.8
バングラデシュ 1 0.1
モンゴル 4 0.6
パキスタン 1 0.1

小計 577 81.7
オーストラリア 2 0.3

小計 2 0.3
アメリカ 70 9.9

北米 カナダ 1 0.1
小計 71 10.1

イギリス 5 0.7
ロシア 1 0.1
ドイツ 7 1.0
エストニア 0 0.0
ポーランド 3 0.4
ハンガリー 3 0.4

欧州 フランス 6 0.8
ヨーロッパ イタリア 2 0.3

リトアニア 1 0.1
スウェーデン 0 0.0
ポルトガル 0 0.0
ベルギー 1 0.1
チェコ 2 0.3
スペイン 1 0.1

小計 32 4.5
メキシコ 16 2.3
ブラジル 4 0.6
ペルー 1 0.1

小計 21 3.0
アラブ首長国連邦 1 0.1

中東 イラン 1 0.1
小計 2 0.3

アフリカ ナイジェリア 1 0.1
小計 1 0.1

706 100.0
※　事業所数であり、進出企業数ではありません。（同一国に複数の事業所を持つ企業もあります。）

総計

□国別事業所数　　　　　　　　　　令和5年5月　地域企業支援課調べ

進　出　先　国　名 事業所数

大洋州

中南米



様式６

海外からの観光誘客の現状

群馬県の外国人宿泊者数 

（１）平成３０年（１月～１２月）
順位 地域 延べ宿泊者数 割合

1 台湾 126,610人泊 46.1%
2 中国 32,370人泊 11.8%
3 香港 26,830人泊 9.8%
4 タイ 18,630人泊 6.8%
5 韓国 13,760人泊 5.0%

その他 56,660人泊 20.6%
計 274,860人泊 100.0%

（２）令和元年（１月～１２月）
順位 地域 延べ宿泊者数 割合

1 台湾 114,780人泊 42.7%
2 中国 36,950人泊 13.7%
3 香港 25,560人泊 9.5%
4 タイ 19,440人泊 7.2%
5 韓国 10,690人泊 4.0%

その他 61,670人泊 22.9%
計 269,090人泊 100.0%

（３）令和２年（１月～１２月）
順位 地域 延べ宿泊者数 割合

1 台湾 18,120人泊 27.8%
2 中国 9,810人泊 15.1%
3 香港 6,590人泊 10.1%
4 タイ 5,390人泊 8.3%
5 アメリカ 4,540人泊 7.0%

その他 20,700人泊 31.8%
計 65,150人泊 100.0%

（４）令和３年（１月～１２月）
順位 地域 延べ宿泊者数 割合

1 中国 2,630人泊 21.3%
2 ベトナム 1,980人泊 16.0%
3 韓国 840人泊 6.8%
4 アメリカ 680人泊 5.5%
5 フィリピン 570人泊 4.6%

その他 5,640人泊 45.7%
計 12,340人泊 100.0%

（５）令和４年（１月～１２月）
順位 地域 延べ宿泊者数 割合

1 台湾 5,190人泊 14.3%
2 香港 4,520人泊 12.5%
3 米国 3,530人泊 9.7%
4 タイ 3,290人泊 9.1%
5 中国 3,030人泊 8.4%

その他 16,690人泊 46.0%
計 36,250人泊 100.0%



様式７

農畜産物及び加工品の輸出状況

（１）群馬県産農畜産物等の輸出実績（金額） （千円）

区分 輸出国・地域 30年度 元年（暦年） 2年（暦年） 3年（暦年） 4年（暦年）

牛肉

欧州・香港・
米国・シンガ
ポール・カナ
ダ・メキシコ

666,996 783,949 643,377 879,226 818,607

農産加工品
香港・欧州・
東南アジア・
米国　等

334,058 351,042 405,941 468,323 583,767

青果物
東南アジア・
香港　等

48,391 116,172 23,232 9,281 8,077

酒類
米国・東南ア
ジア・台湾・欧
州・香港　等

5,405 12,080 29,139 48,435 73,804

その他
香港・米国
等

3,867 3,255 8,694 3,802 872

合計 1,058,717 1,266,498 1,110,383 1,409,067 1,485,127
（統計：群馬県農畜産物等輸出推進機構調べ）


